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VENDÉGLŐSÜK LAPJA
„ P IN C Z E R E K  L A P J A .“

A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávéházi-segédek érdekeit felkaroló szakközlöny.
„Az első magyar orsz. pinczemeslerek és pinczemunkások egylete*, a „Budapesti kAvéház segéd-egylet*, a „Szatmár-Németi pinczér-egytet*, a „Székesfejérvári pinczér- 
egylet*, a „Szombathelyi pinczér belegsegélyzö-egylel*, a „Győri pinczér-egylet*, a „ftévkomáromi vendéglősök- és kávésok ipartársulata*, az „Aradi pinczér-egylet“nek, 
a „Szabadkai pinczér-egylet *-nek, az „Aradi vendéglősök- és kávésok-egyesületé“-nek, az „Újvidéki szállodások-, vendéglősök- és kávésok ipartársulalának“, a „Miskolczi 

pinczér-egylet“-nek és a „Kassai vendéglősök-, kávésok-, korcsmárosok- és pinczérek-egyleté“-nek
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Szerkesztőség és kiadóbivalal:

VII. kerület, Akáczfa utcza 3-ik szám.
Köziratok ós elAKzetseók ide intézeiidök.

M eghívás.
A m últ évi szeptem ber hó 

2 8 —30 napján  Budapesten m egtar­
tott ois^íigos magyar vendéglős con­
gressus azon határozatából kifolyólag, 
a m ely szerint évenkint az ország 
más-más városában a vendéglősök 
panaszaik m egvitatására értekezletre 
fognak egyhegyüln i s am ely szerint 
ezen értekezlet folyó évben Szombat­
helyen fog megtartatni, van szeren­
csénk az idei

v e n d é g lő s  c o n g r e s s u s
határnapjául f. évi
s z e p te m b e r  h ó  S S .  és 3 3 - i k  

n a p já t  k i t ű z n i
s arra Magyarország Összes vendéglős, 
szállodás és koresmárosait ez utón 
tiszteletiéi meghívni és felkérni, hogy 
a congressuson való m egjelenésükéi 
folyó évi szeptember hó ív ig  n ek ü n k  
a „V endéglős congresszus szervező 
bizottság Szom bathelyen11 czim alatt 
beieienieni s 2 forint lészvé/e/i dijai 
ugyanoda bek ii ide n i szíveskedjenek.

E gyeseknek szóló kü lön  m eg­
hívók kibocsáttatn i nem  fognak.

A congressuson tárgyaltaim  fog­
nak a m ilíenium i congresszus 1 — 10 
elfogadott határozatai, illetőleg meg 
fog vitattatni a m inden egyes hatá­
rozat alapján elért eredm ény kap­
csolatban a kereskedelm i és pénz­
ügym inisztérium okhoz lelterjesztett 
m ilíenium i congressusi m em oran­
dum  sorsával s m eg lóg beszéltetni, 
illetve határozat lóg hozatni m inden 
egyes m ilíenium i eongressusi haiá-

lozatra nézve a további teendők 
iránt.

Ezeken kivül a congressus bele­
egyezésével tárgyalhatok lesznek a 
szervező bizottsághoz folyó évi szep­
tem ber hó 1-ig beküldött azon u.j 
indítványok, a m elyeket a szervező 
bizottság a tárgyalásokra a lkalm a­

l l c i i i i a i in  .Ifik u l. J ó z s e f .
i, 7: .,1,1,,Ion.)

saknak  Ítél és a congressus elé 
terjeszt.

A congressus ügyrendje azonos 
a m ilíenium i congressus ügyrend­
jével.

A congressus szep/embei 22-én 
reggel ó órakor nyű ik  meg Szombat­
helyen a szeivezö b izv /tsdg  állal meg- 
határozandó helyen s ugyanezen m int

a következő n apon  addig folytat- 
tatik , a mig a szükség azt magával 
hozza.

Az érkezésük idejét bejelentő 
congressusi tagokat a szervező bi­
zottság fogadja, tagsági jegyekkel 
ellátja, elszállásoltatásukról gondos­
kodik és a congressusi napok részletes 
programmját velük közli.

A corigressusra vonatkozó m in ­
den felvilágosítással az a lu líro ttak­
ból álló szervező bizottság szolgál.

Kelt Szom bathelyen, a vendég-
jum us 30 án  tartottsöknek  1897. 

értekezletében.
Gábriel György, s. 
Varga Sándor, s. k. 
Köhler György, s. k 
Lénk Kajetán, s. k. 
Stróbl István, s. k. 
Berzay Gyula. s. k. 
Stróbl Alajos, s. k. 
Hanis József, s. k. 
Leffler Lajos. s. k. 
Harrach Gyula, s. k 

: Feiner János, s. k. 
Párti József, s. k. 

Dr. Szabó Lái

Novak Dániel, s. k. 
Nyúl Mihály, s. k. 
Eberbardt Mihály, s. k. 
Matics Imre. s. k. 
Förster Sándor, s. k. 
Cziffrák Nép. János, sk. 
Nagy Béla. s. k. 
Wittmer János. s. k. 
Ringhoffer József, s. k. 
Straidt István, s. k. 
Döbrentey Károly, s.k. 
Takács Sándor, s. k. 
ó, s. k. ügyvéd.

Jelentkezések a Szombathelyen ta rtandó  

congresszusra.

A folyó évi szeptember hónap 22. és 
23-ik napjain Szombathelyen megtartandó 
vendéglősök országos congressusára a 
„Vendéglősök Lapja" szerkesztőségénél is 
jelentkezhetni s azok neveit, kik a 2 forint 
részvételi dijat Szombathelyre, vagy hozzánk 
beküldik, lapunkban eaetről-osetro közölni 
fogjuk.

Ilirtwz G y ö r g y
szerkesztő és kiadó.

DOMINO SEC pezsgő. Versenyez nem csak az összes hazai, de valam ennyi k ü l­
földi pezsgő gyártm ánynyal is. G v á r: V elenczén, Fejérm
Központi iroda: Budapest, V ili. kerület iillő i-u t 60-ik szám
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A tizenkettedik órában *
A képviselőház nagy tusa szín- 

helye volt. A közszabadság s az 
ország anyagi érdekei forogtak 
koczkán.

M ikor veszélyben a szabadság, 
fenyegetve a haza jövője, egy dob­
banássá kell olvadnia a nép szív­
verésének, egy kiáltássá a nép kö ­
vetelésének.

Ezért ha llgattunk  mi követelé­
seinkkel, nehogy  oly színben lásson 
az u tókor, m in t a k ik  érezték a 
magok baját, de nem  tudták , nem  
akarták  érezni a hazáét.

Főképpen ez, de másrészt az 
okosság is azt diktálta, hogy ké r­
vényükkel ne akkor járu ljunk  az 
országgyűlés elé, am ikor az teljes 
figyelem ben nem  részesülhet,

M inthogy nézetünket osztotta 
dr. Horváth Ádám országgyűlési kép­
viselő u r is, aki kérvényünknek be­
adója és szószólója lesz a képviselők 
házában, tehát elhatároztuk, hogy 
benyújtását a nyári szünet u tán  
teljesítjük.

Tesszük ezt annál is inkább, 
m ert addig a képviselőház izgatott­
sága teljesen lecsillapul; m ert addig 
m inden szaktársunk beküldheti alá­
írását; végül, m ert addig a szombat- 
helyi kongresszus is érdem e szerint 
foglalkozhatik vele; tehát súlya, 
fontossága ezzel a haladékkal csak 
gyarapodni fog.

A tizenkettedik órában, az or­
szággyűlés elnapolásának küszöbén, 
felhívunk teh á t m inden szállodást, 
vendéglőst, kávést és kocsmái őst, hogy 
szavazólapunkat aláírni s  társait annak  
aláírására buzdítani szíveskedjék,

Felkérjük ipái társulata inkát is, 
hogy kérvényünkkel foglalkozni mél. 
tóztassanak s a benne m egokolt 
követe lm ények  helyeslésével, m int 
ezt a kom árom i, szegedi, debreczeni, 
keszthelyi, miskolczi, váczi, vár­
palotai, győri, nagykanizsai, pécsi, 
újvidéki, csorna-kapuvári és szom ­
bathelyi szaktársak cselekedték, an­
nak horderejét. számbavételét bizto­
sítani segítsenek.

N em  buzdítunk, nem  lelkesí­
tünk  többé, hiszen annyiszor tettük, 
egyszerűen kartársaink  érzékére 
tám aszkodunk, m ely m indenkinek 
m egsúgja azt, hogy mit kíván k i­

* Tisztelettel kérjük a vidéki hírlapok tekinte­
tes szerkesztőségeit, hogy mozgalmunkról, l'elhivásunk- 
tól és emlékiratunkról a közjó érdekében — meg­
emlékezni szíveskedjenek.

Gollegiális tisztelettel
Ihász G y ö rg y

szerkesztő.

nek-kinek a saját érdeke m indnyá­
ju n k  javáért.

Igen, m indnyájunk  javáért szó­
lunk  ism ét szaktársainkhoz; m ind­
nyájunk  javáért közöljük újra az 
országgyűléshez benyújtandó kérvé­
nyünket, illetőleg em lék ira tunkat: 
m indnyájunk javáért kü ld jük  szét 
lapunknak ezt a számát sok ezer pél­
dányban az ország minden vendéglő­
sének, nem  tek in tve azt, hogy áldo­
zatunk viszonzásra, m int eddig nem , 
talán ezután sem talál.

Mindegy, csak iparunk virágoz­
zék! Sorakozzunk, Írjuk alá a sza­
vazólapokat I

Ez « szavazó lap kimetszendő és a 
„Vendéglősök Lapja11 szerkesztőségének, 
Budapest, V II., Akáczfa-uteza 11. sz. be­
küldendő.
X'ÁXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX'Í.X'

1 í
í, Szavazó-lap. í
5 ?£ Alulírott kívánatosnak tartom, hogy a 6 

magyar országgyűlés oly törvényt, illető- j
lég törvényeket alkosson, hogy

8 1. a regále, különösen a regále-bérlel
;  megszüntettessék; £

2. a szegény népnek a pálinkától való 
elszoktatására a bor-, különösen a sör-

7 adó tetemesen leszálliltassék; £
8. az italmérési jog dija mérsékeltessék;

2 4. a pálinkamérések száma korlátoz- 2
|  tassék; 2

5. a palaczkozotl sörrel és borral való £
kereskedés szabályozlassék;

0. a miiborkészités megakadályoz- 2
tassék; £

2 7. a záróra országos törvénynyel egyen- 2
2 lősi tessék; 6

Egyúttal óhajtom, hogy a „Vendéglősök 
Lapja* szerkesztősége ily értelemben a

6 magyar országgyűléshez emlékiratot, ille- 6
é. töleg kérvényt nyújtson be. ?
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A szavazólap levelezőlapra, vagy  
ivpapirra is ragasztható s akkor bár­
hány an aláírhatják.

A m agyar O rszá g g y ű lés
M. T. K épviselöházáltoz

B u d a p e s te n .

K É R V É N Y E
Magyarország szállodásainak, vendéglőseinek és korcs- 
márosainak. Beadja H o rv á th  Á d ám  országgyűlési 

képviselő.

A vendéglős-ipar érdekében teendő tör­
vényhozási intézkedések tárgyában. 
Alulírott szállodások, vendéglősök és

korcsmárosok hazafias tisztelettel és biza­
lommal fordulunk a magyar Országgyűlés 
mélyen tisztelt Képviselöházáltoz, hogy sa­
nyarú helyzetünket föltárva, ennek okait 
kimutatva, a viszonyok javítását illető véle­
ményeinket és óhajtásainkat előadhassuk.

Erre az elhatározásra nem csupán a ma­
gunk életérdekei, hanem leginkább nemze­

tünk erkölcsi hanyatlásának egyre szaporodó 
jelei bírtak bennünket.

Eddigelé iparunkat mindig oly szemmel 
tekintette a törvényhozás, mint a mely ha 
nem is bűnös, de kárbozatossá válható él­
vezeti szükségletek kielégítésén alapul. In­
nen van, hogy iparunk védelemben alig, 
ellenben a kelleténél nagyobb, már-már 
clviselhctlen megterhelésekben annál inkább 
részesült.

Hogy ez a szempont mennyire helytelen, 
azt az élet mindennapi jelenségei eléggé 
bizonyítják.

Evről-évro sűrűbben hangzik a panasz, 
hogy a pálinka-ivás rohamos terjedése meny­
nyire sorvasztja népünk öserejét, a mit elő­
segít az egyre silányabbá való élelmezés. 
Hogy ezek a körülmények mily rombolón 
hatnak, arról megdöbbentően beszélnek a 
sorozás, a büntető törvényszékek és a kór­
házak statisztikai adatai.

Ámbár a nép sülyedésének okai ily kéz­
zel foghatók, mégis azt kell tapasztalnunk, 
hogy ezek az okok nem hogy csökkentetné­
nek, hanem erejükben szakadatlanul növel- 
tctuek a fogyasztási adókkal, vámokkal, a 
regáléval és egyéb illetékek fölcsigázásával.

A velünk politikai és gazdasági közösség­
ben élő Ausztria egészségi és erkölcsi álla­
potai tagadhatlanul jobbak a mieinknél, a 
miben bizonyára nagy része van annak a 
körülménynek, hogy ott az élelmi czikkek, 
különösen a hús, az italok, főleg a sör, 
jóval olcsóbbak, mint nálunk.

Ha viszonyunk megfordított volna, ha nem 
mi volnánk Ausztria éléstára, hanem az a 
miénk, akkor ez a különbség érthető volna, 
ámde hogy a hazánkból szállított marha és 
gabona túl a határon olcsóbban adható, 
mint a termőföldön, világosan állami intéz­
ményeink liibásságára enged következtetni.

Az 1887. XLXVII. törvényezikk a bor 
fogyasztási adóját 50%-kal, a búsét Buda­
pesten 25°/o“kal« a ozukorét, 50%-kal, a 
sörét 100%-kal emelte föl. Es ez a föl­
emelés akkor történt, a mikor kisiparunk 
elbukása immár meggátolliatatlannak mutat­
kozott, mezőgazdaságunk válsága pedig tel­
jes közelből fenyegetett.

A nép nyomorának terjedését tehát nem 
liog.v akadályoztuk, hanem elősegítettük oly 
állami intézkedésekkel, melyek a megélhe­
tést, az egészséges táplálkozást drágábbá, 
tették.

Városokban a lakosságnak legalább is 
fele a vendéglőkből él, a vendéglők pedig, 
különösen a kisebbek, melyek majdnem ki­
zárólag a szegény néposztály kielégítésére 
ntalvák, a jelzett intézkedésekkel oly hely­
z e te  sodortattak, a melyben bukásukat 
részben az árak emelésével, részben áruik 
minőségének csökkentésével kerülhették ki.

Ki szenvedte meg ezt legjobban ? megint 
csak az a néposztály, mely a legsúlyosabb 
munkát végezve, a legcsekélyebb keresetre 
van utalva. A helyzet veszélyét fokozta az 
adók emelkedése, a lakbérek fölszökken* 
tése, a fílloxernpusztitás, a vágóhidak s  
legújabban a vásárcsarnokok.

Tiszta bort 40 krajezáron alig mérhetünk, 
a legolcsóbb sör nálunk 24 krajezár, mig 
Ausztriában már élvezhetőt mérnek 12—14 
krajezárért. Ennek a következménye az lett, 
hogy a nép, még az Alföldön is, a pálinkára 
kapott. Valóban elszomorító, hogy 5 - 0  év 
óta, a mit magyar vidékeken sohasem lát­
tunk, pálinka mellett (s hozzá, minő pá­
linka mellett 1) mulat a nép, veszteget eszét, 
erejét.
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A városokban, különösen a székes fővá­
rosban észrevehetőn apad a vendéglők 
közönsége, ellenben rohamrsan szaporo­
dik a pálinknméréseké. Ezek a nópmór- 
gezö helyek ellepik utczáinkat s megdöb­
bentő, a mint reggel, délben, este a mun­
kások, kezükben egy darab kenyérrel, meg­
rohanják e bűzös helyeket. A munkásoknak 
több mint fele hétszámra sem lát főtt ételt, 
szóval, elmondhatjuk, hogy népünk ma ke­
nyéren és pálinkán él.

Mig a pálinkamérések korlátlanul 
szaporodnak, addig fogynak a vendég­
lők, melyekben gond van a tisztaságra, új­
ságokkal s zenével a nép lelkére is hatnak 
s e mellett rendes táplálékot szolgáltatnak.

A vendéglők léte más oldalról is meg van 
támadva, még pedig a kereskedőknek kis 
mértékben való elárusitásra és poharazásra 
adott cngodélylyel. Hogy mi szükség van 
az amúgy is szorongatott vendéglősök ellen 
még a kereskedelmet is fölfegyverezni, az 
annálkcvésübé érthető és helyeselhető, mert 
épen az ilyen ital-clárusitó kereskedések 
révén terjed el a legtöbb műbőr és ron­
tott sör.

Ha megemlítjük még a látványos mulató­
helyek : az erkölcstelen és németesitö zon- 
gerájok vérsenyét, a rendőri intézkedéseket: 
a zárórával való önkényes bánást, kétség­
telennek látszik, hogy a kis vendéglők mi­
előbb eltűnnek a föld sziliéről, hogy helyü­
ket teljesen a pálinkamérések, a spirituszszal 
és vitriollal dolgozó barlangok foglalják cl.

Hogy ez mennyire van a művelődés, az 
erkölcsi nemesbiilés, a közegészség, a nem­
zeti vagyonosodás érdekében, annak elbírá­
lását a törvényhozás bölcsességére bízzuk, 
hivatkozván az utóbb rohamosan terjedő 
szoczializmus kórságára.

Mi hazafias kötelességünknek vélünk meg­
felelni, midőn helyzetünk feltárásával rámu­
tatunk arra a szükségre, hogy a vendéglő­
sök érdekeinek méltányosabb számbavételé­
vel, oly törvényhozási intézkedések fogana­
tosíttassanak, a melyek alkalmasak arra, 
hogy a szegény néposztály újra visszatér­
hessen az egészségesebb italokhoz s a táp­
lálóbb eledelekhez.

Azt hisszük, az előadottakból eléggé 
kiviláglik, hogy a vendéglősök helyzetének 
javítása első rangú állami érdek, mert a 
közegészség és a közerkölcsiség követelmé­
nyein alapul. Ennélfogva bátrak vagyunk 
kívánalmainkat, melyek egy részt helyzetünk 
megkönnyítését czélozzák, másrészt pedig a 
szegény néposztálynak olcsóbb megélhetést 
biztosítanak s a hazai bortermelés és sör­
gyártás fölvirágzását is előmozdítják, rövidre 
fogva, kegyes figyelembe vétel végett az 
alábbiakban elősorolni.

Tisztelettel kérjük:
1. A regálé, mindenek előtt a kizárólagos 

bérletek mielőbbi eltörlését; mert a bérlők­
nek a vendéglősök úgy is ki vannak szol­
gáltatva, hogy valósággal rabszolgai hely­
zetben sinlődnek; a bérlők pedig, hogy 
mentői nagyobb haszonnal dolgozhassanak, 
egész vidékéket árasztanak cl káros hatású 
pancsolt, vagy épen müborral. A regálo 
különben is középkori intézmény s igy nem 
méltó egy haladó államhoz.

2. A szegény népnek a pálinkától való 
bsszoktatására a bor-, különösen a söradó 
tetemesen lcszállittassék.

3. A kis mértékben való elárusitásra ke­
rült szesz adója föleineltcssék, a pálinka 
mérések száma korlátoztassék s a mérési

idő reggel 3 órától délelőtt 10 órára szo- 
rittassék.

4. Az italmérési illeték lcszállittassék, 
illetőleg teljesen eltöröltessék.

5. A palaezkozott sörrel és borral való 
kereskedés szabályoztassék olyképen, hogy 
arra kizárólag a vendéglősök legyenek fel­
jogosítva.

6. A bor- és sör-hamisitás s a műbor- 
készités megakadályozására egészségügyi 
rendőrség szerveztcssék.

7. A záróra országos törvénynyel rendez- 
tessék.

8. A vendéglősipar a képesítéshez kötött 
iparokhoz csatoltassék s minden ipartestület 
kebelében szakiskola állíttassák, hogy ipa­
runk kebeléből a kontárok, kik tisztán nye­
reség vágyuknak hódolnak, a közegészség 
és közerkölcsiség érdekében kiszorittas 
sanak.

Ezek azok a kívánalmak, melyek — sze­
rintünk — alkalmasak arra, hogy iparunk 
az anyagi elzülléstől megóvassek s a sze­
gény nép egészségesebb életmódra terqltes 
sék ; e mellett még bortermelésünk és sör­
gyártásunk nemzetgazdaságilag oly fontos 
érdekeinek is megfelelnének.

Minthogy az előadott kívánalmak érvénye­
sítése az államtól számba vehető anyagi 
áldozatot nem igényel, mi pedig már egé­
szen a tönk szélen állunk, bizalomteljes 
tisztelettel kérjük figyelembe vételüket s 
törvényhozásilag leendő valósításukat.

Kérelmünk meghallgatásában annál inkább 
reménykedünk, mert ezzel hazánk vagyonra 
és értelmiségre egyik legtekintélyesebb s 
legkiterjedtebb osztálya nyerne jövő felvi­
rágzására uj garancziákat.

Kérelmünk alázatos megújításával, hon­
polgári hűséggel, maradunk a Mélyen Tisz-' 
telt Képviselőház iránt

rendületlen tisztelettel,, 
megbízásból :

Ihász G yörgy.
a „Vendéglősök Lapja* szerkesztője. 

(Következnek az aláírások.)

Díszes esküvő.
Balás Mihály székesfehérvári „Magyar 

Király" szállodatulajdonos bájos és kedves 
leányát Amáliát, folyó hó 25-én vezette 
oltárhoz Hauk Károly szegzárdi birtokos; 
Násznagyok voltak a menyasszony részéről, 
líavranek  József királyi tanácsos, Székes- 
fehérvár szab. kir. város polgármestere, a 
vőlegény részéről Gebliardl Károly, Budapest 
főváros IV. kerületi elilljáró.

A fényes esküvő egy gazdag lakomával 
záródott le, melyen 32-on vettek részt, ki­
zárólag a család tagjai. Persze felköszöntő­
ben sem volt hiány, különösen az egyik 
vőfély, dr. D ittl Dezső törv. aljegyző, a 
menyasszony gyermek játszótársa, nagy hév­
vel és retorikával előadott felköszöntöt tar­
tott, hol többször az egész násznép könnyes 
szemmel hallgatta az ifjú szónokot.

Nagyon meglepte a vendégsereget Bauer 
Dénes főpinezór kollégánk tréfás felköszöntője 
versben. Kedves barátunk már, két kisebb 
megszakítással 8 éve főpinezérjo Balás 
Mihály szállodásnak s mintegy tagja a csa­
ládnak, felköszöntöjc a következőkép hang­
zik melyet az egész násznép dörgő éljenek­

kel és zugó pohárkoczintással jutalmazott 
meg:

Mélyen tisztelt násznép ! — Megindítom 
lantom következőkép: - -  Noha nem szület­
tem versirónak póétának — Mégis elfog a 
bu.zgóság, hogy kornyikáljak. — Mert nagy 
dolog ám a mai alkalom, — Hol két boldog 
család ül együtt a lakodalmon; — Egy ifjú 
levente rabol el tőlünk egy virágszálat, — 
Ki után sok helybeli ifjút fog el a búbánat.
— Hogy immár vége-vége az édes remény­
nek — Nincs pardon itt a halálos Ítélet, — 
El megy; — végleg a mi bájos hölgyünk,
— ’S csakis utánna küldhetjük üdvözletünk.
— Ez az én bekezdésem kedves hölgyeim 
és uraim 1 — ’S most fognak jönni az én jó 
kívánságaim, — Mert nálunk magyaroknál 
már ősi szokás — Hogy lakodalmaknál 
legyen dictio és mulatozás. — Uram! ked­
ves barátom Hauk Károly ur ! — Nem is 
tudja mily drága virágszálat szakított le az 
ur. — ü,volt szemefénye o boldog család­
nak, — És legszebb dísze Székesfehérvár 
Városának; — Jól tette, hogy szerzett 
magának olyan mátkát, — Kivel bizonyosan 
fel fogja találni boldogságát, — így legyen 
ez mindnyájunk szivbeli kívánsága, — Hogy 
végtelen és sírig tartó - legyen boldogsága. — 
Immáron most már ön édes Hauk ur nagyon 
boldog, — De a szülőknek nagy gondot ád 
ám az esküvői dolog. — Adja az ég, hogy 
a mily boldogságban üli lakodalmát, — Oly 
ifjúi hévvel ülje meg arany lakodalmát. — . 
Kedves drága Menyasszony Amália ! — Hogy 
mit beszéljek most meg áll az ember szája;
— Busuljak-e? Örüljek-e? Sirjak-e? nem 
tudom; — Hej mert érzem, hogy szivemben 
nagy a fájdalom. — Búsulok mert nem lesz 
alkalmam naponta láthatni — Örülök pedig 
mert tulom! uj házában is boldogság fogja 
várni; — Sírni kellene pedig mert előre 
tudom, — Hogy ezután nekem csak bánat 
a sorsom. — Nincs kivel, hogy naponta 
kötözködjek, — ’S viszont százszor ki is 
béküljek, — Isten áldja meg legyen boldog 
kedves édes — Ezt kívánom ón tisztelője 
Bauer Dénes. — Kedves Balás Mihály ur 
boldog öröm apa! — És kedves nagysága 
boldog öröm mama! Látom arczukról tükrét 
a boldogságnak, Hogy ime I — eleget tehet­
tek földi hivatásuknak. — Boldogok mert 
megengedte az Ur Isten — Hogy együtt 
vigadjanak lakodalmaknál mind a négyen. — 
Kedves leányaiknak kit annyi szeretettel 
neveitek — Fáradozásaikat ime megjutal­
mazta az egek ura. — Valamint, hogy eddig 
gyermekeikben más nem volt mint öröm. — 
Ezután se legyen , öregségükre bú, bánat 
vagy üröm, — Élvezzék fáradságuknak 
ezután is örömét mindig — Még nagyon — 
nagyon soká a sirig. — Kedves H auk  ur 
és kedves nagyságos asszonyom! — íme 
önökhöz vagyok bátor fordítani arczom. — 
Két évvel ezelőtt még nem gondoltunk a rra ;
— Hogy menye legyen az önnel szemben 
ülő ara. — De én már akkor is különös 
figyelemmel, — A legszebb Virginiákkal 
halmoztam el, — ’S ime különös figyelmem­
nek ma megvan jutalma — Mert látom 
kedves Hauk ur ma legboldogabb örömapa.
— Mit szóljak kedves nagyságos asszonyom­
nak ? Hogy menye mily kodves, ezt ezután 
tudja csak. — Ápolja gondozza a mi kedves 
virágszálunkat szeretettel, — Hogy az át­
ültetett földben Szegzárdon se hervadjon el 1
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Két szellem.
— Borsodi Vilmos és Szekula Hugó.

Mindennek megvan a maga útja, a maga 
folyama. A műveltségnek, a haladásnak is.

Hogy ez a műveltség, ez a haladás 
magyar legyen, abban — tagadhatatlanul 
nagy része van a „ Vendéglősök Lapjáénak.

Hogy Magyarország szivo, a haza 
székes fővárosa  magyar jellegű legyen, 
ezért küzdött, áldozott a „Vendéglősök 
Lapja."

Hogy magyar étlap is kapható, hogy a 
szállodások, vendéglősök, kávésok és pinezé- 
rek olykor-olykor magyarul is megszólítják 
az embert, ez tisztán a „Vendéglősök

i-

B o r so d i V ilm o s .

Lapja" illetőleg e lap szerkesztőjének az 
érdeme.

Mindennek ellenére Budapest, az or­
szág szive, még sem lelt igazán magyarrá, 
maradott ném etnek, azzá tették az úgy ne­
vezett „Orfeumok" vagyis a „Zengerájok."

Ezeket megdönteni gyönge volt a mi 
újságunk, gyönge az országos színész- 
egyesület, gyönge a rendőrség, sőt gyönge 
maga a korm ány  is, mert nem találták ki 
a módját, hogy a németesítés e fészkei alól 
mily módon rántsák ki a párnát.

És ha ki is cszelték a módot, nem 
volt bátorsága valósítania az illetékes kör­
nek, mert Ausztriából rögtön förmedvény 
és ukáz érkezett volna.

Már-már leírhatatlan szégyenbélyeg­
nek  tekintettük a német orfeumokat s ime

— egész váratlanul — a föfészkük — a 
Somossi-féle —  becsukta a boltot, mert jó 
magyar orfeum támadott „ Ös-Budav ár"-áb&n.

„Ös-Budavár" — engedély szerint — 
csak ideiglenes alkotás, de hatásában kor­
szakos. „ Ós-Buda várnának köszönhetjük, 
hogy a német ocsmány zengerájok, melyek­
nek engedélyezésénél a rendőrség  eddigelé 
vajmi bőkezűn járt el, csődöt mondottak.

Ez még kevés volna, mert ilyesfélo 
mulatóhelyekre szükség  van olyan világvá­
rosban, mint Budapest.

Hogy ezután is legyenek ilyen mulató­
helyek, ámde ezek m agyar-jellegüek  legye­
nek. erről egyrészt gondoskodott báró ltud- 
nay  Béla főkapitány, másrészt maga a 
közönség.

„ős-budavár"-ában úgy a főkapitány, 
mint a közönség meggyőződött arról, hogy 
látni, élvezni valót sokkal többet nyújtanak 
a m agyar m űvészek, mint az idegen  
kóklerek.

Hogy ezzel a tapasztalással dicseked­
hetik a főkapitány  és a közönség, azt első 
sorban Borsodi Vilmos, „Ős-Budnváira" 
művészeti osztálya vezetőjének köszönhetjük, 
aztán Szeku la  Hugó vezérigazgató  urnák, 
a ki mindent elkövet, hogy az ideiglenes 
„Os-Budavár" a m agyar dal és m űvé­
szet állandó és ledönthetetlen templo­
mává em elkedjék.

Borsodi Vilmos tapintatos vezetésé­
nek köszönhető, hogy a magyar „Ős-Buda- 
vár" megdöntötte Somossi német orfeumát 
s Borsodit azért hivatottnak tekintjük arra, 
hogy a sváb „zengerájok" helyén fölépíti 
a m agyar  dal, a m agyar  humor és a ma­
gyar művészet csarnokait.

Eddigi működése után bízunk benne s 
bizalmunk és tiszteletünk jeléül közöljük az 
ő arczképét.

Borsodi Vilmos 1857-ben született. 
Iskoláit M iskolczon, N yíregyházán  és 
Budapesten végezte.

Majdnem mint gyermek lépett a szín­
padra, ahol nem annyira alakításával, mint 
inkább a rendezéssel s átalában a vezetés­
sel csakhamar olyan kiváló tehetségnek bi­
zonyult, hogy igazgatóvá  lett.

Ezt a fáradhat!an férfiút ennek ren­
dező tehetségét fedezte föl Szeku la  Hugó 
és szerződtette öt „Os-budavár" műveze­
tőjévé; tehát joggal mondhatjuk, hogy két 
szellem Borsodi Vilmos és Szeku la  Hugó 
az oszlopembere a székesfőváros legkelle­
mesebb mulatóhelyének — „Ós-budav á r i­
ának.

Mikor o mulatóhely vezérférfiainak 
egyikét, Borsodi Vilmost, képben is bemu­
tatjuk olvasóinknak, abban a reményben 
tcszszük, hogy Borsodi Vilmos és Szekula  
Hugó szakavatottságának és hazafias érzü­
letének sikerül az, amit nem dicste’enül 
kezdett e la p : Budapestet igazán m agyar  
jellegű várossá tenni.

V endég lősök  Lapja.

Ész és akarat előbb, vagy utóbb, de
b o ro s ty á n t a ra t.

Úgy Borsodiban, mint Szekulában  
van ész s ha akarnak is, az egész nemzet 
tapsol vállalatuk sikeréhez: a m agyar or­
feumhoz.

Sajátkezű válaszom.
Budapóst, 1897. ju lius 22.

Midőn czikkem a „Vondéglősök Lapjá­
ban megjelent, mindenki azzal tisztában 
lehetett, hogy ezután m uszáj a kongresszust 
Szombathelyen megtartani, mert csakis úgy 
lehetett nyomatékosan az én állításaimat a 
kongresszust illetőleg mcgczáfolni; de az 
urak nem vették észre, hogy én ép emiatt 
hoztam az egész előzm ényeket a nyilvános­
ságra, hogy a kongresszust megtartsák, más­
különben elfelejtették volna.

Igen jól vagyok értesülve arról is, 
hogy czikkem micsoda hatással volt I midőn 
ez megjelent volt junius 20-ik és június 
30-án már tartottak óp em iatt a szombat- 
helyi vendéglősök egy értekezletet, amelyben 
elhatározták, hogy szeptember 22-én tartják 
meg a kongresszást; hogy azon az értekez­
leten „mily jogon merészelt" csak 15 ven­
déglős és egy kávés — összesen 1G an meg­
jelenni — ezt az „értelmiség  és érdeklő­
dés hiányának  vádjával illetteket" leg­
jobban tudják megmondani, én nem mehetek 
körülbelül 22 távol voltakat felkeresni éa 
megkérdezni miért nem mentek a gyűlésre. 
Az áldozatkészségről meg ne beszéljünk, 
már tetszik tudni miért 1 ?

Ki hívta meg a kongresszust azt tudom, 
de k i  bízta m eg a jogtanácsos urat erre, 
azt nem tudják  sok oda valósi korcsmárosok, 
ha kívánják az urak bizonyíthatom; most 
azért nem teszem, mert nőm akarok a 
kongresszus előtt egy személyeskedő polémiát 
kezdeni, de ha kényszerítenek arra meg­
teszem és „állok elébe."

Á Uitásaimat fenntartom szóról-szóra 
és még megjegyzem, c s a k is  a  „ V e n d é g ­
lő s ö k  L a p ja * *  é r d e m e ,  hogy az idei 
vendéglősök kongresszusa meg lesz tartva, 
az által, hogy idejekorán czikkomet közölte.

Vándor Géza s. k.

K ö rle v é l.
Szombathely, 1897. ju lius 28. 

T isztelt szak tá rsa k !
A városi tanács 8993/1897. sz. alatti 

felebbezésemre értesít, hogy a m ig  a hely­
beli szállodások, vendéglősök, korcsm á­
rosok és kávésok egyesületének beteg- 
segélyező  alapszabályai jóváhagyást nyer­
nek, a kerü leti pénztárt jelöli meg, melybe 
alkalmazottaink beirandók.

Újból is felhívom a t. szaktársakat* 
hogy alkalmazottaikat 3 nap alatt annál is 
inkább a fent nevezett egyesületbe beíras­
sák, no- hogy ebből kellomctlenség szár­
mazzék. Tisztelettel

H a i n z m a n n  J á n o s .

1897. augusztus 5.
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Putzer György.
,,A szorgalom, a tanultság s a 

becsület jutalma1', m é l t á n  a d h a t ­
t u k  v o l n a  e z t  a  c z im e t  e n n e k  
a  r ö v i d  i s m e r t e t é s n e k .

Putzer G y ö r g y ,  a  k i  é r d e m e s  
c s a lá d b ó l  s z á r m a z o t t ,  h i v a t á s b ó l  
l é p e t t  a  m i  r ö g ö s  p á l v á n k r a .

M i n t  p i n c z é r í i u  k e z d e t t e ,  m i n t  

p i n c z é r  f o l y t a t t a  s m o s t  m i n t  
v e n d é g lő s ,  a s z é k e s f ő v á r o s  e g y i k  
l e g n a g y o b b ,  o r s z á g s z e r te  is m e r t  
és  k e d v e l t  v e n d é g lő j é n e k  a 
t u la j d o n o s a  á l l  e l ő t t ü n k .

M e n n y i  e r é ly ,  m e n n y i  k i ­
t a r t á s .  m i l y  e r ő s  a m b ic z ió ,  a  
n y u g a l o m t ó l  t a n u l á s r a  e l r a b o l t  
é j s z a k a  k e l l e t t  h o z z á ,  m i g  a 
p i n c z é r í i u  m e g é r t e  a  m á t ,  m e ly  
a z  ő  p á l y á j á n a k  c s a k  d e r e k a ,  
d e  n e m  a  d e le lő je .

Put^erban m e g v o l t  m i n d e n : 
s z o r g a lo m ,  e r é ly ,  k i t a r t á s ,  a m ­
b i c z ió ,  t u d n i v á g y á s ,  p u r i t á n  
b e c s ü le t e s s é g  é s  m i n d  e h h e z ,  
k ü l ö n ö s  á l d á s u l  a z  é g t ő l ,  m e g ­
n y e r ő  e g y é n is é g .

E z e k  a  n e m e s  t u l a j d o n s á g o k  
e m e l t é k  o d a ,  a  h o l  m a  á l l ,  e z e k  
a  t u l a j d o n s á g o k  e m e l i k  m i n d  
n a g y o b b a k r a .

H o g y  ú g y  l e g y e n ,  ő s z in t é n  
k í v á n j u k .

É l j e n  a z  u j  v e n d é g lő s  1

*

Putzer G y ö r g y  s z ü le t e t t  S z ig e t ­
v á r o n  1 8 6 7 - b e n ,  i s k o l á i t  j ó  s i ­
k e r r e l  b e v é g e z v é n  a  p i n c z é r i  

p á l y á r a  lé p e t t ,  Bokros K á r o l y  
o l d a la  m e l l e t t  s o k a t  t a n u l t  
M i s k o l c z o n .  A z  o r s z á g  s z á m o s  
n a g y o b b  ü z le t é b e n  é r v é n y e s í ­
t e t t e  is  b ő  t a p a s z t a la t a i t .  B á r t -  
f á n  é v e k k e l  e z e lő t t  a  f ü r d ő -  
k ö z ö n s é g n e k  v a ló s á g o s  k e d -  
v e n c z e  le t t ,  a z  a k k o r o n  o t t  

f ü r d ö z ő  Gundel J á n o s  ip a r t á r s .  
e l n ö k  is  n a g y o n  m e g k e d v e l t e  

ő t .  A  f ő v á r o s b a n  Fríschauf és  
Mulír n a g y v e n d é g l ő k b e n ,  —  
h o v a  'a p u n k  s z e r k e s z t ő jé n e k  
k ö z v e t í t é s é v e l  k e r ü l t  —  m i n t  
f ő p in c z é r  a  n a g y k ö z ö n s é g  t e l ­
je s  m e g e lé g e d é s é r e  m ű k ö d ö t t .  
M i n t  m ű v e l t ,  s z a k k é p z e t t  ü z le t  
e m b e r t ,  j ó  c s a lá d a p á t  é s  j ó  
h a z a f i t ,  a  le g m e le g e b b e n  ü d ­
v ö z ö l j ü k ,  k í v á n v á n  n e k i  a  le g ­
j o b b  s i k e r t  n e m e s  t ö r e k v é s e ih e z .  

É l j e n !
D E A  K - T  E R
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A „Vendéglősök Lapja" t. olvasóihoz.
Tisztelettel k é rjü k  lap u n k  t. ol­

vasóit, legyenek szívesek a szakm án­
k a t érdeklő  s a szak körökben  elő­
forduló közérdekű esem ényekről 
lap u n k a t tudósítani. Azon t. szak­
társa in k at pedig, k ik n ek  lap u n k a t 
m ár régebben k ü ld jü k  s azt foly ton 
elfogadták, kérjük , m éltóztassanak 
lap u n k a t Jjíi’e elöfi{etéscikie méltatni. 
M indazon  t. szak társak , k ik n e k  elő­
fizetése m ár ju n iu s  végével lejárt, 
de azt m ég ez ideig m eg  nem  újí­
to tták , kéretnek előfizetéseik mielőbbi 
■megújítására. L ap u n k  az egyedüli 
szaklap, m ely osztályunk  és ip aru n k  
érdekeiért lelkesen, önzetlenü l küzd 
és síkra száll, jó l esik  le lk ű n k n ek , 
h a  szaktársaink legalább lap u n k  
párto lása által teszik lehe tővé  a nagy  
anyagi áldozatok ár^n  fentarto tt la­
p u n k  izm osodását, erősödését. La­
p u n k  ára fél évre j fit. N egyedévre 
7 fr t  50 kr, A z  előfizetési pénzek a 
„Vendéglősök Lapja“ k iadóhivata lá­
n ak , Éudapest, V ll. Akáczfa-ulczá
3. s%. aló kü ldendő. M uta tv án y  szá­
m o k k al k ívánatra  ingyenszo lgálunk . 
H azaliásan érző t. szak társa ink  szives 
tám ogatását kérve : vagyok .

Tisztelettel,

Iliász  György,
szerkesztő és kiadó.

KÜ LÖN FÉLÉK.
— E sk ü v ő . Nuszbaum  László, okle- 

ve'es gyógyszerész lapunk munkatársa, a 
múlt hónapban tartotta esküvőjét Ciürsch 
Emma kisasszonyai, Gtirsch Ferencznek, a 

budai „Politische Greisler“ vendéglő tulajdo­
nának szép és kellemdús leányával. A tiszta 
szerelemből kötött frigyen legyen Isten áldása!

— A z e lső  lé p é s  meg fog történni 
a szombathelyi vendéglősök kongresszusán, 
hogy a korcsmárosok, kávésok a pinezérek- 
kcl egyesülni fognak. A lezajlott budapesti 
pinezér-kongresszuson a fővárosi vendéglő­
sök ipartársulata egyenes kívánságához ké­
pest ott kimondották, hogy a nyugdíj-egye­
sületet közösen létesítik, annak következ­
tében a kongresszus rendező-bizottság a 
nyugdíj-intézet mostani állásáról beszámolás 
végett dr. Solti Ödön jogtanácsos urat fogja 
felkérni ; azután azt fogja javasolni c bi­
zottság, hogy a jövő kongresszust már 
közösen, vagyis Vendéglősök és Pinczérek 
kongresszusa legyen megtartva, valószínűleg 
Debreczenbcn. — Egy füst alatt említjük, 
hogy részvételre a kongresszusra jelentkez­
tek a csorna-kapuvári és annak vidékében 
levő vendéglősök, néhány soproni vendég­
lős, stb. stb.

— V en d ég lő  m e g n y itá s . Anda 
György, a Csaba-utca és vérmezö-utca sarkán 
lovö saját házában vendéglő üzletet nyitott 
s. balatonvidóki boraival inár is meghódította 
a közönséget.

— W a ltz  R ezső  fővárosi jeles 
mészáros mester, a vendéglősök legkedvel­
tebb mészárosa, a Kercpesi-ut és Huszár- 
utcza sarkán épült házban uj mészárszéKct 
nyitott.

— U j v en d ég lő k . Kelcnföldön Rácz- 
k e v y  Lajos vendéglőt nyitott. — Budapes­
ten a Csengery-utcza 26. sz. alatt levő ven- 
déglöhelyiséget W illburger Károly vette át 
s üzletének vezetését Cze/ner Ignáczra bízta.

— E sküvő . Díszes esküvő színhelye 
volt múlt hó 20-án a Deák-téri evangélikus 
templom, ekkor vezette oltárhoz Poscb József 
fővárosi jeles szaktársunk. Poscb Gyula és 
Poscb Károly lapunk munkatársainak unoka- 
testvére, W iesenbergcr Póza kisasszonyt, 
özv. AViesenbergerné budai vendéglősnó bájos 
szép leányát. A templom ünnepi szint öltött, 
telve deli növényekkel s égő gyertyákkal. 
Az esketési szertartást Scliranz. János ev. 
főlelkész végezte, fenkölt szellemű, beszédet 
intézett az uj párhoz. Násznagyok voltak: 
Poscb Frigyes magyaróvári ev. lelkész, a 
vőlegény nagybátyja és Bergauer József 
fővárosi paplan-gyáros. Nyoszoló lányok : 
W iesenberger k. a. a menyasszony nővére, 
Poscb Gizella és- Prida kisasszonyok, a vő 
legény unokanövórei; Vöfények: Poscb Sándor 
gazdász Szoinorról. W iesenberger Gyula és 
ifj. Brückner J. urak. Ott voltak még: Poscb 
József Némethujvárról, Poscb János és neje 
Pinka-Mindszentröl, Pbenspanger Rezső Rá- 
ba-Szent-Mihályról Pici k Sándor Goberfal- 
váról, Maningcr Gyula Pozsony-Szt.-György- 
röl, Piánk  János Puszta-,Szt.-Mibályról, Pndcrs 
János Sró'cesfehérváról, Scliodils Adolf, 
Brückner József, Posc/i Károly, Lövenstein M. 
Lindm ayer  György N agy  János, Heiszig 
Károly Iliász György, stb. urak, valamint a 
boldog házaspár nagyszámú ismerősei és barátai. 
Esküvő után a násznép bosszú kocsi sorban 
Budára a menyasszony szülői házához hajtatott, 
hol fényes lakoma következett, a honvéd- 
zonekar szép nótáiban s szellemes felköszön- 
töben nem volt hiány. Másnap az ifjú pár 
Salzburgba utazott, míg a többi vendégek 
Scboditscb Adolf és Brückner József vendégei 
voltak Promontoron.

E lje g y z é s . D uscbck Ferencz fő­
városi szobrász, eljegyezte Jlcllcbrand Lujza 
kisasszonyt, Ilellebrand  Károly fővárosi ház­
gondnok bájos és kellemdús leányát.

— A  P o lg á r i S örfőződ e C an tin ja  
Kőbányán a Polgári Sörfőződe kantin ven­
déglőjét L eyrer  János szaktársunk nyerte 
cl, ki valódi szakavatottságával s kedves 
nejének, mint kitűnő és első rendű fűzőim­
nek segédkezése mellett nagy forgalmat te ­
remtett az üzletnek. Üdvözöljük!

-  G y er ty á n lig e ten , Mármaros m. 
eme üditö fürdő helyén a, fürdő vendéglőt 
Szabó Lajos fővárosi vendéglős szaktársunk 
vette át.

— Uj v en d ég lő . Schreiber Károly 
fővárosi jeles szaktársunk, a Kercpesi-ut és 
Huszár-utcza sarkán épült házban uj ven­
déglőt nyitott. Schreiber szaktársunk a fő­
város régi, ismert polgára, mindig jó borai­
ról volt hírneves. Sok szerencsét!

-  P a lu g y a i gyöngy©  a kedvelt 
szamorodni-bor. Minden jobb vendéglő, ká­
véház  és szállodában kapható. Árjegyzék­
kel szivecen szolgál a Palugyai és társa 
bornagykereskedö-ezég Budafokon.

— V e n d é g lő  á tv é te l. Budapesten 
a esömöri-ut 89 sz, alatt levő volt JIonti-(é\e 
vendéglő üzletet Scliranz Mátyás szaktársunk 
vette meg s azt díszesen átalakítva o hó 1-ón 
megnyitotta. Scliranz barátunk nagy gondot 
fordít vendéglőjére; a kőbányai első magyar 
részvény sörfőződe söreit méri, borait pedig 
a legelső bortermelőktől szerezte be.

M uzsik  M ih á ly  vendéglős, aki 
Budapest legősibb patriezius családjainak 
egyikéből származik s akinek nagyatyja a 
Martinovics-fólc összeesküvés idején szintén 
szenvedett a hazáért, augusztus 1-én a 
szerb-utczából a Zőldfa-utcza 39. szám alá 
költözött.

— K á v éh á z  á t v é te l .  Jlcimann 
Jakab a budapesti József-köruti „Hazáin" 
kávébáz volt kedvelt főpinezére megvette a Dal- 
szinház-utezai „Motropol" kávéházat. Jlcimann 
barátunk, ki lapunknak is buzgó terjesztője) 
meg érdemli, hogy a fővárosi, valamint a 
vidéki közönség pártolásába részesitse. Re­
méljük is, hogy lapunk barátai felkeresik öt 
uj pályáján, melyen, hogy sikerrel és szeren­
csével működhessék, őszinte szívből kívánjuk.

— B u c h n e r  J ó z s e f  bátyánk, aki jeles 
borairól városszerte megérdemelt nagy és 
jó hírnévnek örvend, augusztus 1-én a 
Zöldfa-ntczából a Lipót-u, 50. szám alá (a 
Szarka-u. sarkára) helyezte át kitűnő ven­
déglőjét.

— G y a lo g  K á r o ly  vendéglős szak­
társunk a III. kerület Lajos-utcza 25. sz. 
alatt levő „Kék Dunához" czimzett gyönyörű 
árnyékos kerthelyisége most a fővárosi kö­
zönségnek egyik leglátogatottabb mulató 
helye. Pénteki napon kitűnő hal paprikás kap­
ható.

— S ch ier  J ó z s e fn e k  IX., Csarnoktér
5. sz. alatti vendéglőjét Nika Antal vette 
át julius 28-án.

— V e n d é g lő  á tv é te l. Budapesten, 
a Váczi-körut 14. sz. alatt levő volt Fritz- 
féle vendéglőt Schw arzcr Ferencz, a „Virág 
bokor" vendéglőben 19 évig működött jeles 
szakács művészünk vette át. Sok szerencsét!

— B a d eg r u b er  az A rany  sas-hoz 
czimzett vendéglő üzletét augusztus 1-én a 
Magyar-1. 3. szám alól a Sarkantyus-u. 12. 
szám alá helyezte át.

M eg je len t. Vasvári J\o váes 
György, az országos honvédinenház tagja „A 
lélek halhatatlansága és megfertőzéséről“ czimü 
müve elhagyta a sajtót s az füzetünkét 5 kraj­
cárjával megrendelhető szerzőnél honvéd- 
menház, Külsö-Soroksárl-ut Budapesten. A 
inü, melyet a „Buskomorok, elkeseredettek, 
kétségbeesettek, szomorú sziviiek részére 
lelki vigasztalásául" irt az öreg 48 as honvéd, 
lapunk kiadóhivatalánál is megrendelhető.

— A z  „A ntikoris"  önműködő po­
loskafogó, melynek központi főraktára Buda­
pesten, Toréz-körut 38. sz. alatt van, szá­
mos vendéglők, szállodák és kávéházakná 
igen czólszerünek bizonyult, miért ajánljuk 
azt t. szaktársaink figyelmébe.

Ö n g y ilk o s főp in ezér . Cser 
János a Szent-Gotthárdi „Korona" szálló fö- 
pinezéra a feletti elkeseredésében, hogy nem 
jól ment az üzlet, agyon lőtte magát.
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— A  g y ő r i p inczér-kar e hó 3-án 
igen sikerült jótékonyczélu zártkörű táncz- 
vigalinat rendezőtt az ottani „Lövölde“ kerti­
helyiségében. A tánczvigalmon Győr sz. kir. 
város legelőkelőbb családjai közül számosán 
vettek részt. Szebbnél-szebb leányok és asz- 
szonyok tündököltek és emelték a mulatság 
sikerét. A rendezőség buzgólkodása elismerést 
érdemel, a siker érdekében. Pitink Adolf 
elnök, Lilinger  Kerencz ölelnék, Faludy  
Antal pénztáros. Döezögó József jegyző, 
Németh  Kerencz főrendező, Zsombor László 
s a többi rendezők sokat fáradoztak. Méltó 
elismerés illeti őket. Éljenek!

-  K n y a ssk ó  G y ö r g y  d iadala . 
A budapesti Deák-téren levő Putzer  György 
nagy éttermi helyiségeit K nyasskó  György 
fővárosi elsőrendű jeles kárpitos mesterünk 
kárpitoztatta be. A díszes éttermek méltán 
dicsérik K nyasskó  barátunk kiváló szak- 
művészetét, melynél remekebbet alig lát­
hatni mostanában. K nyasskó György, ki a 
hazai előkelő mágnások kastélyainak rendes 
díszítője, sőt a királyi váriakban előforduló 
kárpitos munkálatokat is ö teljesíti, a ven­
déglői éttermek czélszerü és Ízléses díszí­
tésével most valóban remekelt. Ugyancsak 
ö diszitetto fel Muhr György barátunk 
Kerepesi-ut 44. sz. alatt levő nagy vendég­
lőjének összes éttermeit is. A vidéki szak­
társak figyelmét felhívjuk, hogy ha csak te­
hetik, tekintsék meg e remek kárpitozásokat, 
mely a magyar ipar haladását c téren oly 
szépen tünteti fel.

Mai képünkhez.
Heim ann Jakab  József, szívből üdvözöljük 

lelkes halálunkat, ki a dal-zinliáz-utcza és szereesen- 
uteza sarkán lévő „Metropole* kávéházat átvette. La­
punk jövő számában bővebben foglalkozni fogunk t. 
barátunk nemes törekvésével. Most jól sikerült nrcz- 
képét. mutatjuk be t. olvasóinknak és kérjük t. szak- 
társainkat, hogy kávéházát minél tömegesebben láto­
gassák, mert jellem, munka és hazaliság tekintetében 
kevés olyan ember van hazánkban, mint H eim ann  
barátunk, ő  volt egyik legnagyobb kortese Ihász 
Györgynek, lapunk szerkesztőjének, midőn ez évben a 
főváros VII. kerületében a 48-as elvű polgárok kép­
viselőjelöltül jelöltek. Tisztelt barátunknak szerencséi 
és siko t kívánunk. Éljm!

Felhívás
a „k o m á ro m i v e n d é g lő s - és ká véso k  ip a r tá r ­

s u la t a 1 ta g ja ih o z .

A magas m. kir. pénzügyminisztérium 
54873/96. sz. a. rendelvényével kérelmeink 
folytán megállapította azon számot, melyet 
az italárulás — illetve italmórési engedélyek 
kiállításánál túllépni nem szabad.

Társulatunk ezen vívmányához sorako­
zik többek közt az italmórési illetékek le­
szállítása és sorakozni fog — ha a szereneso 
is kedvez — a törvényszerű mozgalmaink 
tárgyául szolgáló s a millcniumi országos ven­
déglős cogressus áltál támogatott italmérési 
illetékek megsziinU tése, fogyasztási és regálé- 
adók mérséklése, engedélyeknek italmérósi 
társulatok meghallpatásávali osztogatása s 
egyéb üdvös intézkedések, molyok által üz­
leteinket virágzóvá tehetjük és nemcsak ma­
gunknak, do városunk- és a nagy közönség­
nek is nagy előnyöket biztosíthatunk, de 
csak akkor, ha összetartva egyetértőid és 
egyúttal szerencsésen fenálló társulatunk a 
helyi viszonyoknak megfelelő vagyis a font-

emlitett korlátolt számú jelenleg kifogásta­
lanul és jogosan fennálló vedéglős, korcsiná- 
ros, kávés és kisebb mórtókbeni italárulással 
foglalkozó kereskedő és szatócsok a regale 
megszüntető törvény 13. §-a értelmében is 
fenálló s a törvény különös oltalma alatt ál­
ló italmórési társulatot képezendik, tudván a 
múltból azt, miként eddigi működésünk azon 
szaktársakra is kedvező hatással volt kik 
eddtg társulatuk tagjai közt hely nem fog­
laltak. Támogatva lesz működésünk és erélyes 
közős czél utáni törekvés társulati pénztár 
által, mely alapszabályaink szerint társul, 
tagjainak adandó alkalomkori rendkívüli se­
gélyt biztosit.

Felhívjuk tehát Komárom szab. kir- 
város és újvárosi összes jogosan fenálló szak­
társainkat, szíveskedjenek a sajátjuknak ne. 
vezhető tátsulatunkat velünk együtt a fenté- 
rintett magasztos czélok elérésére családjaink 
fényesebb jövőjük érdekében is közreműköd­
ni, mert azt is elérhetjük, miszerint város­
unkban az italmérési üzletek szaporításának 
megakadályozása — sőt esetleg apasztása 
vagy rendes ellenőrzésére hathatos befolyást 
gyakorolhatunk. Behatási dij egy hó alatti 
jelentkezés esetén nem kívántatik, hanem 
csak a rendes negyedévi egy forint járulék 
fog igónyeltotni.

A komáromi vendéglős- és kávésok 
ipartársulatának 1897, évi június 11-én tar­
tott rendkívüli közgyűléséből.

Ipartársulati elnök:
S za rk a  Jen ő

„Magyar Király“ szállodás. 

Felelős szerkesztő és kiadó: Ihász György.

NYILTTÉR.*)

P in c z e m u n k á s ,
ki elsőrendű p alaczk-bor czégeknél már 
működött ós a pslaczkozási munkálatok 
minden ágában kiváló jártassággal és szak- 
avatottsággal bir, egy kiváló bornagykeres­
kedés részéről felvételre kerestetik. Czim 
a kiadóhivatalban.

A zonnal b é r b e a d ó .
Dunántúl egy élénk, 7000 lakossal biró 

városában elsőrangú N z á llo d u .  1G  s z .á lló -  
N z o h a . 2  n a g y  ó i  t e r e i n .  4  p o l g á r i  
N zu b a , k á v l l i á x ,  k e r t  é.*» 2  n a g y  d ís z ­
t e r e i n  és szükséges mellékhelyiségekkel, 
b e r e n d e z é s s e l  v a g y  a  n é l k ü l  azonnal 
átvehető. A kávéház és vendéglő k ü l ö n  
I n bérbeadatik. — Bővebbet a kiadóhiva­
talban.

K ávéházi h e ly is é g  b érb ea d á sa .
Budapesten, a körúton egy díszesen 

berendezett kávéház teljes berendezésével 
eladannó, vagy esetleg bérbevehető. Évi 
bér 3500 frt. Használati dij kölcsönös meg­
egyezés tárgyát képezi. A kávéház alatt 
világos szép, nagy pinczehclyiség vendéglő­
nek igen alkalmas. — Bővebbet Ihász 
G yörgy  közvetítő intézete, Bpest, Akáczfa- 
utcza 3. sz.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős­
séget a szerk.

E ladó v e n d é g lő k .
Számos kisebb és nagyobb fővárosi és 

vidéki v e n d é g l ő - ü z le t e k ,  k á v é l i á z a k  
és N z á l lo d á k  eladatnak. Vénái, vagy bérleni 
szándékozók forduljanak I l i á s z  G y ö r g y ,  
o rs z á g o s  k ö z v e t í t ő  In t é z e t é h e z .  
(Budapest, VII., Akáczfa-utcza 3. sz.

Előfizetési felhívás
S c h a lk h á z  L ip ó t

A m a g ya r konyha szerzőjének legújabb müvére 
mely a következő czimet viseli :

A pinezérekröi a pinezéreknek.
A mint a ezim is mutatja, e müvet kizárói: g 

szakemberek, azaz: a p in ezé re k  a szállodákban  és 
a vendég lőkben  stb. alkalmazott személyzet o kta ­
tására  és k im ive lésére  irta meg tehetséges szerzője; 
megírta pedig azzal a szakértelemmel és tudással, mely 
előző munkáit, és szaklapokban megjelent ezikkeit, 
éitekezeseit k ivá ló kká  és laikusok előtt is érdekessé 
telték.

Az igazán hézagpótló  kis mű intenczióját kis 
mii intenczióját és hazutiss fontosságát eléggé megvi­
lágítja mindenki elölt a szerző

K L Ö S Z  A  V  A  

mely itt alant egész terjedelmében közöltetik -.
Manapság minden dolognak aktuális becsére 

és értékére törekszünk. E jelenség még az irodalom 
terén is napról napra fokozódott mértékben mutatko­
zik. Innnn van az, hogy az irodalomnak altalános 
óriási fejlődése mellett a szakirodalom is hatalmas 
lendületei nyert. Világos és megdönthetetlen bizony­
sága annak, sogy a gyakorlati tapafztalat mellett a 
theoretikus kiképzésről sem szabad megfeledkeznünk.

Hazánkban a szépirodalomnak jelenlegi fejlett­
sége a külföld bármely irodalmával bátran kiállhatja 
a versenyt s csak egyedül a szakirodalom az, a mely 
nálunk még mindig zsenge korát éli. De mindennél 
legkevesebbet s szólhatunk a gasztronómiai és ven­
déglői szakirodalomról, mert ilyen — egy-két müvet 
és a sablonos szakácskönyveket kivéve — nálunk 
ugyszó/ván még nincsen.

Igaz u;yan, hogy éppen a vendéglői üzlet jobbára 
azokhoz a szakmabeli üzletekhez tartozik, a hol gya­
korlati kiképzés a mérvadó s a hol az évek hosszú 
során szerzett tapasztalat sok theoretikus tételt és 
szabályt tulszá rnyal.'

Mind: x máltai ez még nem dönti meg végkép a 
theoretikus kiké] zés szükségességét. Sőt állíthatom, 
hogy üzleti kiképzésünk csak akkor teljes és tökéletes, 
ha uzáa theoria és a gyakorlat közös alapjából indult 
ki. Ha tehát néha mag is mosolyogjuk a theoriát, do 
»ft végleg mellőznünk nem szabad. Legjobb példát 
szolgál erre a külföld. A francziának, angolnak és 
németnek ma már oly hatalmas gasztronómiai és ven­
déglői szakirodalma van, hogy azzal nagyszabású 
könyvtárak alkothatnánk.

Kis munkám is oz intenozióból indul ki, melyet 
a következő négy részre osztottam :

1. Az illemtudó, jó modorú pinezér.
II. Az ügyes pinezér.

III. Az egészséges pinezér.
IV. A pinezér mint mentő.
Már a cziinük mulatja, hogy itt kizárólag csakis 

a pinezér személyével, állásával s hivatásának egyné­
mely részével foglalkozom. Tehát egy mákszemnyi 
részecskéje annak a hatalmas sokoldalúságnak, melyet 
a vendéglői üzlet egész összeségében felkarol. Hogy a 
vendéglői üzlet minden ágazata és részecskéje kellő 
mértékben méltányoltassék, ahhoz nem egy kis köny­
vecskére, hanem több vaskos kötetre menő műre volna 
szükség, amihez a magam csekélysége sem erőt, sem 
elegendő tehetséget nem érez.

Mind o sok jó közül csakis a legszükségesebbet 
választottam ki.

Nagy bi’zigot. ugyan nem fog betölteni ; de azt 
hiszem, lölösleges munkát sem végeztem.

K assa , 1897. május 26-án.
Schalkház Lipót.

A m ü olöfizetósi á ra  ( pé ld ányon kint) 8 0  kr.
A szives gyűjtőknek 10 példány után tisz- 

tclctpéldánynyal szolgálok.
Mindennemű pénz- és levélküldemény czimemre küldendő

M ild n e r  F eren cx ,
k ir . akad. k ö n y v -  és  m ű keresked ő

Kaas&n, Fóutoza 62. az.
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A b o rszék i h o rv iz  a sa v a n y u v izek  k ir á ly a  I

EUPHONION
a leg jobb  zenélő autom ata.

Hangja fe liilm u lh a tlan u l 
er ő s  é s  k e lle m e s .

S zerkeze te  szilárd.
Kiállítása a legdíszesebb.

Sternberg Ármin
é s  T estvére

cs. és kir. udv. és szabadalmazott 

l ia n g sz e r -g y ú r .

Zenélő-automaták
fő rak tá ra .

L  B U D A P E S T ,
i l „  Kerepesi-ut 36. szám.

BORSZÉKgyógyfürdő.
Erdélyben, Csikmegyében, fenyvesek hazájában. 

F ürdő-id én y  ta r ta m a : Jun. 15- Szept. 15-ig.

Utazás : Szász-Régenig vasúton onnan az igazgató­
ság által szubvcntionált gyors kocsikon. E gyorskocsikra 
előjegyzést tehetni Miklós és Görög vállalkozóknál 

Szász-Régen.
Déli útirány: Brassó, Csik-Szereda vasúton, 

onnan kocsin.

A borszéki borviz a savanyuvizek 
királya !

Megrendelhető: Igazgatóságnál Korszék. 
K a p h a tó  m in d e n ü tt .

Fürdőre, borviz-üzletre nézve, minden felvilá­
gosítással, prospektussal, árjegyzékkel szolgál

a fü rdő -üz le t igazgatóság 
BORSZÉK.

P o s ta -  é s  td v ir d a  h e ly b e n .

Millenniumi nagy

M e g r e n d e lh e tő : ig a z g a tó sá g  " B orszék .

Meglepő találmány!
í v n i t o i e i s

%

••

ö n m ű k ö d ő  p o l o s k a f o g ó
Leliclellcnué teszi, hogy a poloska a l'ckvö helyekbe jusson és b iz to s  

s ik e r re l liszliljii a lakást a poloskától.
A földm. m. kir. minisztérium rovartani állomása 276 1897. sz. a. az 

„ANTIKORIS" praktikus voltát elismeri.

Egyetlen próba meggyőz m indenkit ezen készülék csal­
hatatlan hatásáról s nélkülözhetetlenségéről.

Alkalmazásával már az első éjjel nyugodtan alkatunk, bár- 
milyen poloskás a lakás.

Csak egyszer szerzendő be, úgyszólván örökös.
K a p h a t ó  a  k ö z p o n t i  f ő r a k t á r b a n :

Budapest, VI.Teréz-kfirnt 38, és mindenütt.
Á ra  a 4  darabból álló készletnek használati u ta s í­

tássa l együtt

1 forint 40 krajezár.
Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek.

H e ly i ü gyn ö k ö k  a lk a lm a zta tn a k . 
Viszontelárusitók helyben és vidékre kerestetnek.

36G.
T. 897. SZ'"n '

Ib ik  Á r v e r é s i h ird etm én y .
Dobsina rend. tan. város a tulajdonát képező 

alább jelzett vendéglőket, korcsmákat és fü rdő t zárt 
a ján latokkal egybekötött nyilvános szóbeli árverés 
utján eladja.

A kikiáltási ár:
a) a „T ru tZ " korcsmára nézve . . . .  2G76.—
b) a „Három Rózsa" vcndéglörcc . . . 13110.—
c) á ..Bányászához czimzett vendéglőre 35293.—
d) a „Hám or"-Í korcsm ára.................... 5885.50
c) a F ü rd ő re ..............................................  5834.—

frtban állapittatik meg.
A bánatpénz fenti összegek 25%-«'b mely az 

árverés megkezdése előtt alulírott kezéhez leteendő 
vagy pedig a zárt ajánlathoz mellékelendő.

Az árverés 1897. évi szeptember 21-én d. o. 10 
órakor a helybeli városházán lög megtartatni, mely 
határnapig zárt ajánlatok is benyújthatók.

A részletes feltételek a főjegyzőnél tekinthetők 
meg. Utánnyomat nem dijaztatik.

Dobsinán, 1897. julius 30 án.

Nyomatott az „Alkotmány44 könyvnyomdában, Budapest, Vili. kér. Mária-utcza 11.
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V E N D É G L Ő - Á T V É T E L .
Van szerencséin a fővárosi és vidéki nagyérdemű közönséget tisz­

telettel értesíteni, hogy Budapesten, V II .  k o r . ,  C s ö m ö r i ü l 8 9 .  sz. 
alatt a volt Honty-féle vendéglőt átvettem s azt teljesen átalakítva

f «  1 y  ó  é v i  a  ii K ii n k i  ii n li 6 1 -é  n
megnyitottam.

Támaszkodva tíz ország nagyobb városaiban töltött üzleti tevékeny­
ségemre, legtöbb törekvésem az leend, hogy Jó  konyhám , term észe tes  
italaim  és pontos kiszolgálás által a n. é. közönség pártolását kiérdemeljem.

Minden időben fr issen  csapolt sö r  a kőbányai E lső  m agyar  
részv . serfözödéből.

Nagyobb megrendelésnél az italnemüek házhoz szállíttatnak.
A in. t. közönség tömeges látogatását kéri

kiváló tisztelettel 
S c h r a n z  M á ty á s ,

vendéglős.

e ls ő  n a g y m a r o s i  p e z s g ö - p in c z é s z e t e
alánlja elismert kitűnő v ó d je g y z e tt  p e z s g ő  b o r a i t :

M E T R O P O L E ”
* * H É g „ P R É Ü A ”

K aphatók  a fővárosban  és v id ék en  m in d en ü tt. |  
K É P V I S E L Ő !

H U N K E  J Á N O S
IV.. Llpót-utcza 45. szám.

ORSSZEM  JANKÓ
Magyarország legkedveltebb.

legjobb élczlapja. 
Alakjai, úgymint: Mokiiny Bérezi, Seifen- 
stener, Cziczeszbejszer, Miliasznu András, 

Tojás stb. közszájon forognak. 
V e n d é g lő k b e n , k ó v ó h á z a k b a n  n ó lk ü lö z h e t le n .

A  lo g tü ro lm o tlo n e b b  v e n d é g  részére a legkitűnőbb 
csillapító.

Páratlanul szép rajzok. Pompás kiállításban. 
Előfizetési ára 1/4 évre

—£>- c s a k  2 f o r i n t .
Megrendelő czim :

Borsszem Jankó kiadóhivatala, Epést, Ferenciek tere 3.

Eladó szálloda.
S ü m e g e n ,  Zalamegyében, mely város G0(K) lakossal 

bir, a város legszebb pontján s egyedül álló jóforgalmu 
szálloda és vendéglő  üzlet szabadkézből e la d ó .

A szálloda emeletes épület, van benne 6 vendégszoba, 
nagy tánezterem, kaszinó helyiség  nagy

É t t e r e m  K á v é h á z  
2 ivószoba, 3 istálló, kocsiszín, kamara, 2 pincze, 
2 bolthelyiség s több mellékhelyiség.

Értekezhetni a tulajdonossal:

H E L B E K  J Ó Z S E F  ú rra l
K eszth e ly en .

>IO I<

V e n d é g lő sö k  é s i —  
s z ik v iz g y á r o s o k ,

kik  s z i k v i z g y á r a t ,  s ö r k i m é r ő  k é -  • 
s z ü l é k e k e t ,  j é g s z e k r é n y e k e t ,  vagy j 

bárm ely ezen iparág  keretébe vágó b e r e n ­
d e z é s e k e t  beszerezni óhajtanak , vagy a 
szeszipar és vegyészet keretébe vágó bárm ely  
szakkérdésben fölvilágositást nyerni ak arn ak  
forduljanak

Nussbaum László
okleveles gyógyszerász ás vegyész,

a „Magyar Szónsav-ipar“ szerkesztőjéhez,
( lak ik  Budapest, I. kerüle t Bors-utcza 12.)

ki bárm ely  idevágó szakkérdésben felvilágo­
sítást n y ú jt és berendezéseket nem csak honi,

hanem  külföldi gyárakból is közvetít.

1508/1897. k. i. szám.

Hirdetm ény.
Felső-Bánya sz. kir. város képviselőtestülete 

tulajdonát képező

vállalat utjáni korszerű kiépítését határozta el oly 
módon, hogy a k i a vendéglő korszerű kiépítését sajtit 
költségén eszközölni hajlandó, annak a város a kiépí­
tett vendéglőt költsége megtérítése fejében bizonyos 
időre csekély d ij mellett haszonbérbe átenged i; meg­
jegyzem azonban, hogy úgy a kiépítés módja, mint a 
haszonbéri idő és összeg szabad egyezkedés tárgya  
lesz a varos és vállalkozó között. —  Felhívom ennél­
fogva mindazokat, k ik  a kiépítés i ly  módjára haj­
landók, hogy ajánlataikat folyó év augusztus 31-ig 
a polgármesteri hivatalhoz tegyék meg. esetleg jelent­
kezzenek.

Kelt Felső-Bánya sz. kir. város tanácsának 1897. 
július hó 24-én tartott üléséből.

F a rk a s  Je n ő ,
polgármester.
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Házeladás.
Az alföld egyik legnépesebb és legélén­

kebb forgalmú, 26,000 lakossal biró városá­
ban, egy két évvel ezelőtt a piacz közelében 
— szilárd anyagból, modern kívánalmak 
szerint — épült földszintes adómentes ház, 
mely vendéglő-, kávéház-, vagy más üzle­
tekre is igen alkalmas, lakással együtt, 
kedvező  fe ltételek mellett szabadkézből 
azonnal eladó. Ára 5000 frt, esetleg bérbe' 
vehető, évi bérösszeg 400 frt.

Bővebbet Iliász György orsz. közv. 
intézete ad.

A Kőhányai Király Sörfó'zö Részv.-lárs.,
e l s ő r e i i  c l  t iHÚ J E G E T

gyárt, mely gyártmányát nagyban

kőb án y ai g y á rte le p én ,
kicsinyben pedig városi raktárában

VII. k é r ., K e r té sz -u tc a  4 0 .
adja el jutányos áron.

F o l y ó v í z i  é s  t e n g e r v i z i  
h a l k e r e s k e d é s .

I I É C S H E N .
Föüzlet: I., Fischmarkt, Telefon 2737. 

F ió k ü z le te k :
I., Fiihrichgasse 12. . . Telefon 5006.

» HOFBAÜER A. u n o k a ö c sc se

VI., Mariahilferstrasse 101. 9594.

Mindennemű eleven és friss folyóvízi 
és tengeri halak a legolcsóbb napi

árakon kaphatók.
Friss áru kiszolgálásáért kezesség vátlaltatik.

S zállítások  v idékre  és külföldre
e lvá lla lta tn a k . J/

forrAm. Legjobb anztall ti« OdítfllUI. Kitűnő nxolgálatot 
 eméaxtéal zavaroknál.

________b iz o n y u l t ,

É d e s k u t y  L .S z é t
küldése

udvari az&l. 
Utó által 
Budapoat,

K a p h a t ó  m i n d e n ü t t .  -S+—

Feszty-társaság korkép-palotája
V árosliget.

Krisztus a keresztfán
Jeruzsálem

ó r i á s i  k ö r k é p .  
L á th a tó  r e g g e li  9 ó rá tó l estig . 
Az esti órákban villanyvilágításnál. Belépődíj 50 kr.

Gyermek- és katonajegy őrmesteriül lefelé 30 kr.

! M iska  bács i m agyar csárdá jához 

BUDAPESTEN.

' (kerepesi-ut. 30. szám) és V
’ Ö S -B U D A V Á R B A N . |

Os-Buduvdri induló.
Zsidó, török, örm ény görög 
Német, oláh, tót és magyar 
A m ikor bort csapra vernek  sr
Mindenik csak egyet akar. j

A világnak rég csodája 
Angol, franczia csodálja, »
M agyar konyhái, megvár bort 
Szívesen csaj) nálunk tort. Lk

Ös-Jludavárt sok nép járja , 
K a r i k á s n a k  nincsen párja  S  
A hol sör, bor a patika  
Nincsen ottan semmi hiba. »

*
Török dervis azt beszelte,
A ki a jó  bort nem félte: K
Halálomat nyugton várom A-

j Heiszom minden krajezárom.
XVII Szomjas Mehemed bég.

PSCHORRBRÁU
PA LA C ZK SÖ R .

kapható

„MINDEN KAVÉHí ZBAN ÉS CSEMEGEÜZLETBEN"

Megrendelések a főraktárba:

V áci körút 19. é s  A n d rássy-u t 39.,
elfogadtatnak és bérmentve házhozszállittatik. 

V id é k i sz é tk ü ld é s  m inden irá ry b a n .

A p a la c z k s ö r  ta r t h a t ó s á g a  6 h ón ap
T e le lő n  2—1 GO. T elelőm  2— 160.

Ollői-uti uj-népligeti 
f ő v á r o s i  n a g y  *

'» s o r c s a r n o k b a n
minden ünnep- és vasárnap a magy. kir.

1. kér.

honvéd-zene,
minden p é n t e k e n  s ze ­
g e d i  l ia l p a p r i k Ú N ,  
t ú r ó s  c s u s z a , minden­
nap jó magyar konyha, 
magyar borok és n a p o n ­

t a  e z ig ó n y z e u e .  

Tisztelettel
HEINCZEL MIHÁLY,

vendéglős.

EiEasissasasesia'7iasEiSEiSi542SE S Esasasran
íi A la p lt ta to t t  1800. [íj

JL K itű n ő n e k  b iz o n y u lt $
K itű n ő n e k  b iz o n y u lt

S Ö R M É R Ő

KÉSZÜLÉKEK

J é g f-

vagy szénsavnyomással
U szabadalm azott hűtővel
il ajánlju

íi WATTERICH ARNOLD
B U D A P ES T, d o h á n y -u te z a  5 .

fji Költségvetés ingyen.
[G B ö r sz iv a tty u , sö r p e z sg ö o sa p o k , m in d en  bor- 

b e te g sé g - e llő n i o z ik k e k .
írj E ssencziák a rum -, likő r- és oezotkószi-
y fáshoz hideg utón, minden készülék nélkül.
rjl K é p e s  á r jo g y z ó k  é s  k o z o ló s i k ö n y v  In gyen .
0 ^ H 5 B 5 B a ^ B £ i a 5 ^ S 5 2 5 a S ö f i s e a £ ia s 5
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♦
♦ ♦0  közgy.
♦ ♦
♦

♦  ♦  Poprád város közönsége ezennel 0 0
közhírré teszi, hogy  a tu la jdonát képező ♦

♦  V irá g v ö lg y i n y a r a ló -te le p e t , V
Vt>1 >1 I l i i  r» ( n

H ird e tm én y .

v a l a m i n t  a

♦ ♦
♦

♦
0 0
♦

♦ ♦
♦

♦

0 0  i. é v i  s z e p te m b e r  hó 9 -é n  d. e. 10 ó r a k o r  0 0
0  1898. évi jan u á r hó 1-től szám ítandó 

6 évre

0 0  nyilvános szóbeli árverésen
0^ bérbeadja.

Az árverési feltételek a városi iro- 
dálián  m egtek in thetők .

0  K elt P o p rádon , 1897. julius hó 13 án.
♦ ♦
0  M e lcze r  G u sztáv . W agn er V ilm os,0 0  főjegyző. polgárin estei*.

0  0

T á tr a -sz á llo d á t

0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9

KRAUSZ LIPÓT FIA lórii szabó
B E L V Á R O S

K O S S U T H  L A J O S -U T C Z A  18. S Z Á M ,

MINDEN TÚLKÖVETELÉS KIZÁRVA.

C S A K  E G Y  S Z A B O T T  ÁR.
T. ez.

Van Szerencsém elhatározásomat becses tudomá­
sára adni, hogy az c<l<lig v o l t

18 ír t ,  20  fr t  é s  2 2  fr to s
s a já t  b u d a p e s t i  m ű h e ly e im b e n  tiszta gyapjú­
szövetből k it ü n ő e n  e l Ia6sz.ite t tt

0 0 4
0 4

0 0 4
0 4

0 0 4
0

0 0
0

0 0 4
0 wg

0 0
0 <

t e l j e s  sa c k o  ö ltö n y ö k
b á r m e ly ik e

m o s t  12 f o r i n t .
Mély tisztelettel

KRAUSZ LIPÓT FIA.

o o  hektók S X E R H ' T  O O
2 2  F O R I N T É R T

e g y  t e l j e s  s a e k o  ö l t ö n y t  a raktáramon lévő, 
v a ló d i  a n g o l  és i 'r a n e z ia  t i s z t a  g y a p j ú -  
s z ö v e te k  b á r m e ly !k ö b ö l  készítek.

M ie lő tt  b á rho l ru h á t vesz, sz ívesked jék ra k tá ra m a t 
m e g te k in ten i ♦

4  »0 0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 0 Í 0 0 0 0 0

„MARGIT**
G Y Ó  G Y F O O R Á S

„Magyar S e lters”
Vogyelmezvo a budapesti in. kir. egyetemem. Szerencsés vegyi össze­

tétele, kevés szabad, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma kiváló hatásúnak 
bizonyult, különösen tü d ö b á n ta lm a k n á l, a hol a szabad szénsav csekélyebb 
jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a l’élig 
kötött szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe 
való gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit- 
forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalomban erősebb 
ásványvizek, mint a se ltersi. g le ic h e n b e r g i tüdőbajokban  különösen a 
tü d ö v érzések n él már nem alkalmazhatók, a Margit forrás itt is a legjobb 
hatás mellett folyton használtatik.

A tü d ő b eteg ek  klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a legláto­
gatottabb Q örb ersd orfb an  a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekin­
télyeink Budapesten: dl*. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil. dr. Poór, dr. Kétly, 
dr.* Barabás: Bécsben: dr. Bamberger, dr. Duschck, stb. a legjobb eredmény­
nyel alkalmazzák a légző-, e m é sz tő  és k u g y sz e r v e k  általános liurutos 
bántalmainál.

i&P  l l i n l  i v ű  í  i x  "“W
prilaervativ gyógyszernek bizonyult u kolera megbetegetés ellen,

b o rra l haszn á lv a  a legegészségesebb  ita l!
K izá ró la g o s

fő r a k tá r
Ú g ysz in té n  kapható

Édeskuty L.
o s. é s  k. é s  szerb  

k. udv. á s v á n y v íz  - 
s z á llító n á l  

B U D A P E S T .

m inden g y óg ysze rtá rb a n , fiisze rke re ske d é sb e n  és vendéglőben.

IHÁSZ GYÖRGY
B u d a p e s t ,  V II . ,  A k á c z ia -u tc z .a  8 .  sz .

Hatóságilag engedélyezett ós

1 0 0 0  f o r i n t
óvadékkal ellátott

o r s z á g o s

közvetítő intézete
e lhe lyez szá llo d a i, vendég lő i és kávéház i sze­

m é lyze te t, k ö z v e tít ü z le te la d á so ka t ós v é te ­
leket.

G A Í L  B A L Á Z S
fe s tő  m ű te r m e

Bpest, Vili., József-körut 10. sz. 
K o s s u t h  L a j o s

egkitünöbb arczképei életnagyságban, olajfestményben 
és krétnrnjzban csuk nálam rendelhetők a legjiUnnyo- 
sabb Arabban, mell- vagy térd képalak bán. Különösen 
ajánlom egyletek és nagy termek részére, Rendelések 
cselén kiváltaira IS óra alatt szállitlnlik. Továbbá bár­
milyen fénykép illán a legélethübb képeket festek és 
rajzolok; ezen állításomat, a már busz éven át folyton 
csak arczképekkel való működésein erősíti meg; mely 
idő alatl a legnagyobb körökbe sok ezer remek képe­
ket adtam ki a legnagyobb elismeréssel. Személyes.; 
meggyőződést szerozltel bárki műtermem megtekintése

által, este kivilágítás mellett is.



12 V endéglősök Lapja. 1897. augusztus 5.“ “ " S átor JánosI K 1”
S  ^ ^ S fc V III . kér.,

Jc x ip é N z -in c s te r  

D  A  P  K  S T  E  N ,
J ó zse f-kö ru t 13.

1 8  A vendéglősök, szállodások, kávésok, főpinczérek s ezek alkalmazottjainak J 
®  a legkényelmesebb lábbeliket készíti.

g fr  Ajánlja dúsan berendezett saját készitményü
8  úri-, női- és gyerniek-czipö raktárát
1 || a  le g o lc s ó b b  á r a k  m e l le t t

a z  1896-ik i k iá llítá so n  több érem m el k itü n tetv e .
í$ í, M ó rtó k  s z e r in t i m e g re n d e lé s e k  a  le g iz ló s e s e b b e n  ós 
'jaj-' le g g y o rs a b b a n  o s z k ö z ö lte ttn e k .

S IP U L U S Z  L/XPJ/4

Magyarország legkedveltebb élclapja.
M egjelen m inden  vasárnap.

E lő fize té s i á r :
Egész é v r e ........................................................................  1 fit.

I 
1

Negyed é v r e ...................................................................  1 írt.
S z e r k e s z t ő  s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l  

B u d a p e s t ,  V I I I . .  I t ü k k - H z í l á r r i - i i t c z a  4 .  s z ó m .

Budapesten.
VI. Andrassy-ut 51. (a Millenium kávéházzal szemben)

TC í t í í ' n t p t ' V P  * 1885. év b en  a b u d a p esti o r sz á g o s  k lá lltá so n .
. X V iL U A lL C L V e  . 1889 év b en  a p á r is i v ilá g k iá llítá so n .

A já n l konyharuhákat minden nagyságban,
szakács, pék. cznkrász, h en tes stb. szám ára  

K abá tok zs in órve lezb ö l f r t  150, 2 , 2 .5o 
K ab á to k  p iquóe-ve lezbö l f i t  2. 2 .50 , 3.
K abá tok c s in v a t-  v . s a tin b ó l f r t  1 .25 , 1 .50 , 2, 2 .50. 
S zakács-nad rágok  (p a n ta lon ) p a m n t-k n m m g a rn b ó l, ké k , feh é r, csíkos,

2.50—3 írtig.
S zakács-kö tények , fe lié i-, erős s z á la  c re ton b ó l. k r .  40, 50, 00. 
S zakács kö tények, fe lié r . e rős s z á k i vászonbó l, k r .  (ÍO, 8 9 , 100  
S zakács-sapkák , k ü lö n fé le  a lakb a n , k r .  25, 3(1. 35, 40.

Ezen fehé rnem ű ezégem nek kü lön  sp e cz iá litá sa  és a legtöbb 
u raság  szá llodák  és konyhákba  á lta la m  s z á ll it ta t ik .

Részletes árjegyzékek fehérnemű és férfiruhákból kívánatra 
ingyen küldetik.

GSÁKY ÁRMIN
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K i k ;

S Z Á L L O D A -, K Á V É H Á Z  vagy
VENDÉGLŐI ÜZLETET

venni vagy eladni óhajtanak a fővárosban vagy a vidéken, 
felkéretnek bizalomteljesen

N 1 E M E T Z  G Y U L A
iparhatósági lag engedélyezett és törvényszékileg bejegy­
zett üzletek adás- és vevési ügynökségéhez fordulni

Budapesten, V ili., Rökk Szilárd-utcza 18. sz.

^ © © © © © © © © © © © C © © © © © © © © © © © ^

HIRMANN FERENCZ
r é z -á r u  g y á ra ,

Budapest, V i l , C sányi u tc z a  9 . sz

O y G  r t

sörk im érö  k é sz ü lé k e t
légnyomással és szab. sörhütövel.

Elvállal régi készülékek átalakítását.

N agy v á la sz tó k
bor- és sörcsapokban,

valam nt mindennemű szivattyúkban.
Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 

eszközöltetnek.
Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 

szolgálok.

S o h e d e l J á n o s  Budai Ffl-ut, v

KORONA-PEZSGO
Próbaládák 2 piilaczkknl bénncnlve Magyarország 

Ausztria bármely postaállomására 3 fit utánvéttel. 
Viszontelárusitóknak megfelelő engedmény.

1IA T T E S JÁA O S,
B u d a p e s t, H a r is -b a z á r .

Kophatok : S zim on  Is tv á n  ffitlz.lcl Vrtczi-köitit 12.. fiók-tlz' 
Váizi-kíiiul fii). í'» Ti-róz-köi iit :I5. V o g o l G y u la  AudiiUsy-ut ; 
R nbsoh  Sándor Kurcpcsi-ut II. S a l la y  I s tv á n  Ki-rJpt-M-i 
T örök Bódog' Karopmi-ut. D ló sy  K á lm án  Kpiviuiki- iiI -. 
W oln b ergor G u sz tá v  l'.alvin-lrr. T óth  Irnro Pllfii-iit 
O zekkol Foronoz Niíob’jls-ulczH. Stouror A n 'a l Bózsn-ulc 
G a lz lor  B é la  Budit. Vár. S o lln o r  G yu la  Budit. Vár. 
~  .........................................................................Ifibb fűszer- ós cs»m«

II/.leiben
it légtől

3>«rs.c« rx»a f\„« püh p<.»

S V E H L A  J Ó Z S E F  K m s s K „ GYÖI, BY
ö  r  a . s

BUDAPESTEN, E rzsébet-körut 4. szám
ajánlja gazdagon felszerelt valódi

genfi a r a n y - , e z ü s t - ,  z s e b - ,  in g a -
és svarezvabli fali

— ó í v l k  r a k t á r á t .

Megrendelések és javítások
k é t  év i jó tá llá s  m e lle t t

egpontosabban és legolcsóbban eszközöltetnek.

K Á R PIT O S és DÍSZÍTŐ
KEREPESI UT 51 B U D A P E S T  K liR lil’ ESI-IJT 51.

Ajánlja magát, a t. kiállítóknak kiállítandó tárgyaik 
díszítésére u. ni. szövet- ÓS papírkárpít-diSZitések, vala­
mint gipsz- és fehérmárvány-menyezet-utánzatoknak 
minden stílben való elkészítésért!.

Készít: linóleum- és vlaszos-vászon-padozatokat. 
Elvállalja a vízmentes szövetből készült ponyvák és 
hirdető-vásznak feszítését s minden o szakmába vágó 
munkáknak legizlésesebb kivitelét.


